TERMS AND CONDITIONS OF SALE with Sealed Air Vietham Company Limited (
Diéu Khoan va Diéu Kién Ban Hang véi Cénq Ty TNHH Sealed Air Viét Nam

Unless otherwise agreed in writing and signed by both
parties, you, the Company specified on the Quotation
(“You” or “Your”) and Sealed Air Vietnam Company
Limited (“Us”, “We" or “Our”) agree that all accepted
orders (each and “Accepted Order”) and all implemented
sales are made subject only to these terms of trade as
varied by a quotation specifying the Goods and Services
to be supplied (“Quotation”). Each Quotation shall be
applicable for only Goods and Services to be supplied in
each delivery. No other terms will apply including without
limitation terms contained in Your pre-printed forms except
for the terms agreed upon by both parties in writing and
signed by both parties. These terms of trade together with
the applicable Quotation shall constitute the entire Terms
& Conditions applicable to You and each Accepted Order
(“Contract”). Under no circumstances shall You cancel the
order and applicable Quotation that are accepted and
implemented.
Trir khi c6 théa thuén khac bang vén ban va duoc ca hai
bén ky, ban, voi tw cach la Céng Ty dwoc néu trong Bao
Gia (“Ban” hodc “cua Ban”) va Céng Ty TNHH Sealed Air
Viét Nam (“Chung T6i” hodc “caa Chung T6i") dbng y réng
méi va tat ca cac don dat hang da duoc chap nhan (“Pon
P&t Hang Ba Puoc Chép Nhan”) va tét cé céc giao dich da
thurc hién déu phai va chi dwoc tuéan theo céc diéu khodn
thwong mai nay ma co thé thay déi tuy timg thoi diém theo
méi bao gia néu ré Hang Héa va Dich Vu duoc cung cép
(“Bao Gia”). Mbi Bao Gia chi ap dung cho Hang Hoa va
Dich Vu duoc cung cép trong méi lén giao hang. Khéng co
diéu khodn nao khéc sé duoc ap dung bao gom nhung
khong gi6i han céc diéu khodn cé trong biéu mau in s&n
clia Ban, ngoai trtr cac diéu khodn duoc cad hai bén thda
thuén bang vén ban va duoc cd hai bén ky. Cac diéu khoan
thuong mai nay cung véi Béo Gié tuong (ing sé cau thanh
toan bo Piéu Khodn & Piéu Kién &p dung cho Ban va mbi
Pon P&t Hang Ba Buoc Chép Nhan (“Hop Bbng”). Trong
moi trirong hop, Ban khéng duwoc hdy don dat hang va Bao
Gié tuong (rng da duoc chép nhén va thuc hién.

The Goods and Services identified in the Quotation and in
the applicable statement of work if any (“SOW”) will be
delivered to You at the address specified in the Quotation
without any further change. Title and risk in Goods
purchased will pass on delivery at the address specified in
the Quotation, unless otherwise specified in the Quotation.
We will retain title to Goods that are supplied to You free
on loan but You will be responsible to keep those Goods
safe and indemnify us for loss or damage. We reserve the
right to decline an order. You may cancel or amend an
order before it is accepted by Us. Under no circumstances
shall You cancel an Accepted Order.
Hang Héa va Dich Vu duwoc xac dinh trong Bao Gia va trong
Ban M6 T4 Céng Viéc tuong ting néu c6 (“MTCV”) sé duoc
giao cho Ban theo dja chi dwoc chi dinh trong Bao Gia ma
khéng c6 thém bét ky thay déi nao. Quyén sé& hiru va rii ro
dbi véi Hang Héa da mua sé chuyén giao cho Ban khi Hang
Hoéa duworc giao tai dja chi dwoc chi dinh trong Bao Gia, triv
khi Bao Gia cé quy dinh khéc. Chiing Téi béo lwu quyén sé
hitu Hang Héa duoc cung céap cho Ban dudi hinh thirc cho
muwon nhung Ban phai c6 trach nhiém gitr Hang Hoéa an
toan va boi thuong tén that hodc thiét hai déi véi Hang Hoa
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cho Chung Téi. Chung Téi cé quyén tir chdi don hang. Ban
c6 thé hiy hodc stra d6i don hang truée khi don hang duoc
Chung Téi chdp nhan. Trong moi truong hop, Ban khéng
duoc hiy Bon Hang P& Buoc Chap Nhan.

2. You must pay the amount and currency as specified in
Our invoice to Our receiving bank account stipulated in
Annex 1 enclose herewith. The applicable currency shall
follow the local regulation of wherein We are located. Prices
stated in Our invoice are net prices and exclusive of all and
any taxes, levies, cost of documents and any other charges,
which shall be charged to You, unless otherwise explicitly
indicated in Our invoice. Payment is due and payable on
delivery of the Goods at the address specified in the
Quotation unless credit terms have been approved by Us, in
which case payment must be made as specified in the
invoice. Services fee must be paid for in advance unless
otherwise specified in the Quotation or the applicable SOW.
Prices are subject to change without notice. Quoted price
will apply for thirty (30) days from the issuance date of the
Quotation or as otherwise specified in the Quotation. After
such thirty (30) days, We will apply new prices. Under no
circumstance will You withhold any amount due to Us
because of a disputed claim of any nature.

Ban phai thanh toan sé tién va loai tién té nhw da duoc quy
dinh trong héa don cua Chung Téi vao tai khoan ngan hang
nhéan thanh toan cta Chung Téi theo quy dinh tai Phu Luc 1
kém theo day. Loai tién té duoc ép dung sé tuan theo quy
dinh cta dja phuong noi Ching Téi dat tru sé. Tat cé céac
khoan thué, khodn 1é phi, chi phi ching tir va bét ky khodn
chi phi nao khéc khéng bao gém trong gia thuc té duoc néu
trong héa don cua Ching Téi va sé déu duoc tinh phi vé
phia Ban, trce khi c6 quy dinh r6 rang khac dwoc néu trong
héa don ctia Ching Téi. Khodn thanh toéan duoc coi la dén
han va phéai duwoc thure hién khi Hang Hoéa duwoc giao tai dja
chi dwoc chi dinh trong Bao Gia, trir trieong hop Chung Toi
dbng y céc diéu khoan tin dung thi viéc thanh toén phai
duwoc thuc hién theo quy dinh trong héa don. Trir khi Bao
Gia hoac MTCV twong tng c6 quy dinh khac, phi Dich Vu
phéi duoc thanh toan truée. Gia cé thé thay déi ma khéng
can théng béo truéce. Gia da bao sé cé hidu luc trong vong
ba muoi (30) ngay ké ttr ngay phat hanh Béo Gia hoéc theo
quy dinh khac trong Bao Gia. Sau ba muwoi (30) ngay do,
Chung Téi sé ap dung gia maéi. Trong moi trirong hop, Ban
s& khéng gitr lai bét ky sb tién nao phai trd cho Chung T6i
vi khiéu nai bi tranh chép duéi bat ky hinh thirc nao.

3. If You fail to comply with the Contract or if We at any time
have doubts as to Your financial responsibility or You fail to
pay any amount when due, We shall be entitled to (1)
decline to make any further deliveries until and unless such
due amount is paid in full; and (2) impose a Late Payment
Interest Charge of either (i) 5% per month; or (ii) the
maximum rate that is allowable legally under the local
regulation of wherein We are located (whichever is lower
shall be applied) for such outstanding amount
corresponding to the late period; and (3) claim
compensation from You of all actual costs incurred in order
to obtain payment of the amount due. Under any
circumstances, you are not entitled to offset any claims
allegedly owed by Us to You against the payment of the
amount specified in Our invoice. In case of Your failure to
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pay any due amount, We will bring the case to competent
court/arbitration to solve.

Truong hop Ban vi pham Hop Pbng, hodc néu Ching T6i
c6 nghi ngor vé tréch nhiém tai chinh cta Ban vao bét ky
lic nao, hodc néu Ban khéng thanh toan bét ky khoan tién
nao khi dén han, Chung Téi c6 quyén (1) tte chéi thuc hién
bét ky don hang nao cho dén khi va trir khi sé tién dén han
dé duoc thanh toén day dui; va (2) 4p dung L&i Suat Cham
Tré la (i) 5% méi thang; hodc (i) mirc I4i suét toi da duoc
cho phép theo quy dinh cla phép luét dia phwong noi
Chung Téi dat tru sé (tuy theo mirc nao thép hon thi sé
duroc &p dung) cho sé tién chwa thanh toéan tuong tng voi
thoi gian cham tra; va (3) yéu cdu Ban bbi thuong tat ca
céc chi phi thuc té da phét sinh dé thu hbi khoén no. Trong
moi trirong hop, Ban khéng cé quyén bu trir viée thanh toan
nhitng khodn tién duoc ghi ré trong hda don cta Chung T6i
dua trén bét ky khiéu nai nao ciia Ban vé Chung Téi. Trong
trvong hop Ban khéng thanh toén bét ky sé tién dén han
nao, Chung Téi sé dwa vy viéc ra toa an/trong tai co thédm
quyén dé giai quyét.

4. In the absence of proper evidence or exemption
supplied to Us, You will reimburse Us for any and all taxes,
levies, excise or other charges which We may be required
to pay to any government authority (national, state or local)
upon or measured by the production, storage, sale,
transportation and/or use of the Goods.

Trong truong hop Ban khéng cung cép cho Chung T6i
nhiing tai liéu, chirng ctr hop phap hoédc chimng nhdn mién
thué, Ban sé phai hoan tré cho Chung Téi tat cé céc khoan
thué, 1é phi, thué tiéu thu hodc céc khoan chi phi khdc ma
Chuing Téi ¢6 thé phai thanh toan cho bét ky co quan chinh
pht nao (quéc gia, nha nuéc hodc dia phuong) dua trén
hodc dénh gié trén viéc sn xuét, luu tri, béan, vén chuyén
va/hodc sty dung cta Hang Hoa.

5. Where the Quotation includes delivery of the Goods then
We will notify You of indicative date and timing for delivery.
Where We undertake to deliver the Goods, delivery shall
take place when such Goods are loaded off Our or a third
party's vehicle designated by Us, ship or any other
transport at the station, port or address specified in the
Quotation. If You require different delivery arrangements
other than as agreed in the Quotation, then We may charge
additional delivery fees. Where You undertake to collect the
Goods, delivery shall end, and our delivery responsibilities
shall be completed when such Goods are loaded on Your
or a third party's vehicle or any other transport designated
by You at Our stipulated address. Except as otherwise
agreed in writing, all Goods delivered to You are for Your
own consumption only. We may cancel one or more
transactions if You do not comply with this requirement or
any other term of the Contract. We will only be liable for
non-delivery or late delivery if such non-delivery or late
delivery is proven to be caused directly and as a result of
by Our wilful default or gross negligence.

Trong trurong hop Béao Gia bao gém viéc van chuyén Hang
Héa, Chung Téi sé théng bao cho Ban vé ngay duw kién va
thoi diém giao hang. Khi Chung Téi cam két giao Hang
Hba, viéc giao hang sé duoc thuc hién khi Hang Héa do
duroc chat d& 1én phuong tién la tau hodc bét ky phuong
tién véan chuyén nao khéac cta Chung Téi hodc cda bén thir
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ba do Chung Téi chi dinh duoc dét tai nha ga, bén cang
hodc dia chi duoc chi dinh trong Béo Gié. Néu Ban yéu cau
céac théa thuén giao hang khac véi théa thuén da théng nhét
trong Bao Gié, thi Chung T6i c6 thé tinh thém phi giao hang.
Khi Ban nhan Hang Héa thi viéc vén chuyén cda Chung T6i
sé két thuc. Khi cac Hang Héa dé duoc chét Ién phuong tién
hodc bat ky phuong tién van chuyén nao khac ctia Ban hodc
clia mét bén thir ba dwoc Ban chi dinh tai dja chi do Chtng
T6i quy dinh, Chung Téi duwgc coi la d& hoan thanh trach
nhiém vén chuyén. Trir khi c6 thda thuén khéc bang vén
ban, tat ca Hang Hoéa duoc giao cho Ban chi véi muc dich
tiéu dung cta riéng Ban. Ching T6i cé thé hiy bé mét hodc
nhiéu giao dich néu Ban khéng tuén thi yéu céu tai diéu nay
hodc bét ky diéu khodn nao khéc ctia Hop Béng. Chung T6i
S€ chi chju trach nhiém vé viéc khéng giao hang hodc giao
hang tré néu viéc khéng giao hang hodc giao hang tré dé co
nguyen nhén true tiép ter 16i ¢d y hodc 16i vé y nghiém trong
ctia Chang Toi.

6. Our invoice weights, volumes, sizes and fares shall be
treated as final and binding, except that, in case of conflict
with bulk carload or tank car shipments, then the carrier’s
weights shall prevail.

Trong luwong, dung tich, kich thudc va cwdce phi trong héa
don cta Ching Téi sé duoc coi la cudi cung va mang tinh
rang buéc, trong truong hop c6 xung dot véi cac chuyén
hang ché hang roi hodc xe bon thi trong lrong do bén van
chuyén tinh sé duoc wu tién ap dung.

7. You must examine and test the Goods immediately
following delivery of the Goods and before any
transformation of the Goods from its original condition, and
You agree to make no claim against Us after any part of the
Goods has been treated, processed or changed in any
manner (except for reasonable test quantities). You assume
sole responsibility for determining whether the Goods are
suitable for Your contemplated use (whether or not such use
is known to Us). You agree to notify us in writing of all claims
relating to the Goods within 30 days after delivery of the
Goods otherwise You acknowledge that We shall not be
liable for Goods that are missing, wrong or damaged.

Ban phaéi kiém tra va kiém nghiém Hang Hbéa ngay sau khi
nhén Hang Héa va truéc khi bién déi tinh trang ban dau
Hang Héa, déng thoi, Ban dong y khéng duwa ra khiéu nai
nao dbi véi Chung Téi sau khi bat ky phén nao cua Hang
Héa da duoc xtr ly, sén xuét hodc thay dbi bdng bat ky cach
nao (trir sé long thir nghiém hop ly). Ban chiu tréch nhiém
duy nhét trong viéc xac dinh Hang Héa cé phu hop véi dw
tinh str dung ctia Ban hay khéng (cho du Ching Téi c6 biét
vigc st¥ dung do hay khéng). Ban dong y théng bao cho
chuing téi bang vén ban vé tét ca cac khiéu nai lién quan den
Hang Héa trong vong 30 ngay sau khi giao Hang Hoéa, néu
khéng, Ban thira nhén réng Chung Téi sé khdng chiu trach
nhiém phap ly déi véi Hang Héa bi thiéu, sai hodc hw héng.

8. WARRANTY: If any of the Goods are found to be in
breach of Supplier specification during six months from the
date of the Accepted Order and subject to adequate
storage, handling and usage where the defect has been
proven to have been caused directly by Us: (a) You must
immediately notify us upon becoming aware of the defect.
(b) We will at Our sole option (and as Your sole remedy for
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all defects) accept return of Goods and either (i) repay or
issue a credit note in respect of the applicable purchase
price, or (ii) replace at the factory (which shall become Our
property) or repair any of the Goods (exclusive of Goods
purchased by Sealed Air from others and resold as such),
which after examination by Us are proved to Our
satisfaction, to have failed to comply in all material
respects with the specifications for the Goods. THIS
WARRANTY IS EXPRESSLY IN LIEU OF ALL OTHER
TERMS OR CONDITIONS OR WARRANTIES OF ANY
KIND EXPRESS OR IMPLIED, STATUTORY OR
OTHERWISE INCLUDING ANY WARRANTY OF
MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR ANY
PARTICULAR PURPOSE. You release Us from all other
obligations or liabilities with respect to the Goods,
including any liability for special, incidental, indirect,
consequential or penal damages or expenses, including
without limitation, pure economic loss, loss of profits, loss
of business, lost goodwill, lost revenue and lost
opportunity. We make no warranty or representation of
any kind, with regard to third party products. These are
generally warranted by their respective manufacturers.
You agree that any advice provided by Us at no charge is
our best judgment without having reviewed Your
environment and does not provide any guarantee or
warranty as to the suitability or fithess of Goods for Your
purpose. If We are not retained to provide consulting
services, then You must undertake Your own review and
assessment of fithess for Your environment and purpose.
BAO BAM: Néu phéat hién béat ky Hang Hoéa nao vi pham
théng sé ky thuét ciia Nha Cung Cép trong vong séu théng
ké tir ngay Pon P&t Hang Ba Puoc Chép Nhéan va 16i cua
Hang Héa duoc ching minh la do Ching Toéi truc tiép gay
ra trong qua trinh lwu trie, xtr ly va str dung phu hop, (a)
Ban phai ngay lap tire théng bao cho Chung Téi khi phat
hién nhiing 16i d6. (b) Theo lwra chon duy nhét cta Ching
Toi (va la bién phép khdc phuc céc loai 16i duy nhét cho
Ban), Chung Téi sé chdp nhéan viéc hoan tré lai Hang Hoéa
va (i) hoan tién hodc phét hanh gidy béo cé déi véi gié
mua hién hanh, hodc (ii) thay thé tai nha méy (khi dé Hang
Héa 16i sé thubc quyén sé& hitu ctia Ching Téi) hodc stra
chira bét ky Hang Héa nao (khéng bao gébm Hang Hba
dwoc Sealed Air mua tce bén khac va duoc ban lai sau do)
ma sau khi kiém tra Chung T6i nhén thay cac nguyén vét
liéu khéng tuén thu céc théng sé ky thuét 4p dung cho
Hang Hoéa quy dinh béi Chung Téi. BAO DAM NAY THAY
THE TAT CA CAC DIEU KHOAN HOAC PIEU KIEN
HOAC BAO BAM BUQC THE HIEN DUOI BAT KY HINH
THUC RO RANG HAY NGU Y NAO, THEO LUAT DINH
HOAC HINH THUC NAO KHAC, BAO GOM BAT KY BAO
DAM VE KHA NANG TIEU THU HOAC SU’ PHU HOP
CHO BAT KY MUC BICH SU’' DUNG NAO. Ban béo dam
rang Chung To6i dwoc mién trir tit ca céc nghia vu hay
tréch nhiém nao khéc déi véi Hang Hbéa, bao gém moi
tréach nhiém phép ly dbi véi cac khodn béi thuong hodc chi
phi d&c biét, ngéu nhién, gian tiép, do hdu qua hodc mang
tinh trirng phat, bao gém nhung khéng giéi han & tén that
kinh té thuén tiy, mét loi nhuén, mat kha nang kinh doanh,
mét uy tin, mét doanh thu va mét co héi. Ching Téi khéng
dam bdo hodc cam doan dwdéi moi hinh thirc déi véi cac
sén phadm ctia bén thtr ba. Nhiing sén phdm nay thuong
duoc bdo hanh bdi nhiing nha sén xuét tuong (ng. Ban
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dbng y réng cac huéng dan Chang Toi cung cép mién phi
cho Ban la nhitng dénh gié tt nhat ma khéng xem xét dén
danh gia méi trrong cla Ban, ngoai ra nhitng hudng dan
nay khéng duwa ra bat ky dém bao hodc cam doan vé su
phu hop hoéc dé an toan ctia Hang Héa cho muc dich cuda
Ban. Néu Chung Téi khéng duoc thué dé cung cép dich vu
tw Van thi Ban phaéi tw thuc hién viéc tién hanh xem xét va
déanh gié mire d6 phu hop ctia Hang Hoéa dbi véi méi truong
va muc dich cta Ban.

9. The purchase of Goods or Services hereunder confers
no intellectual property rights, title or interest in such Goods
or Services to You.

Viéc mua Hang Hoa hay Dich Vu dwoi day khéng dong
ngh/a voi viéc Ban co béat ky quyén sé hitu tri tué, quyén
s& hitu hodc quyén loi nao déi véi Hang Hbéa hodc Dich Vu
cung cép cho Ban.

10. Every effort will be made to meet Your deadlines but
delay or failure to do so by reason of Our inability to obtain
supplies of raw materials from usual sources or by reason
of labor trouble, inclement weather, war, riots, civil
commotion, fire, epidemic, quarantine, decisions or
omissions of public authorities, Acts of God or any other
cause whatsoever beyond Sealed Air's control (“Force
Majeure”) shall not constitute a breach of Contract. In the
event of Force Majeure, We reserve the right to either: (a)
suspend performance and extend the time for performance
of the Contract for the duration of the force majeure event,
or (b) cancel all or any part of the unperformed part of the
Contract and/or any orders for Goods and Services without
liability to You. Either party may negotiate to renew the
Contract on cessation of Force Majeure which prevented
performance of the Contract. Regardless of this provision,
each Party commits to using its best efforts to perform its
obligations to eliminate or minimize such impacts to the
extent as maximum as possible.

Chuing T6i sé luén nd luc hét sirc dé dép (ing thoi han cia
Ban, tuy nhién, s tri hoén hodc khéng thuc hién dwoc do
khéng nhén duoc nguyén vét liéu cung cép ttr céc ngudn
cung cép théng thuong ctia Ching Téi hodc do céc van dé
lao dong, thoi tiét khdc nghiét, chién tranh, bao déng, xung
dot dén sw, héa hoan, dich bénh, cach ly, quyét dinh ho&c
thidu sét cia co quan chirc ndng, thién tai hodc béat ky
nguyén nhan nao khéc khéc ndm ngoai tdm kiém soét cia
Sealed Air (“Sw Kién B4t Khd Khang”) sé khéng c&u thanh
hanh vi vi pham Hop Bbng. Trong truong hop xdy ra Sw
Kién Bat Khé Khang, Chung T6i c¢6 quyén: (a) tam ding
thuc hién va gia han thoi han thuc hién Hop Pbng trong
subt thoi gian xay ra sw kién bat khd khéang hodc (b) hiy
bé toan bo hodc bét ky phén nao ctua Hop Bdng ma chua
duoc thuc hién va/hodc bat ky don dat hang nao déi véi
Hang Héa va Dich Vu ma khéng phéi chiu bét ky trach
nhiém phéap ly nao dbéi véi Ban. Mbi bén cé thé thuong
lwong gia han Hop Bdng khi ¢6 sw cham dut dbi voi Sw
Kién Bat Kha Khang gy cén tré viéc thuc hién Hop Bdng
trong thoi gian xay ra. Béat ké diéu khoén nay quy dinh nhw
thé nao, mbi Bén cam két str dung hét strc moi né luc dé
thuc hién nghia vu cdia minh nhdm loai bé hodc giam thiéu
nhitng dnh huéng dé dén mure téi da co thé.

11. Each Contract may only be assigned with consent in
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writing of the other party. No changes in or additions to this
contract shall be of any effect unless contained either in
the Quotation or in writing signed by the authorized
representative of both parties. Our failure to insist upon
strict performance of any of the terms and conditions of
the Contract, or delay in exercising any of Our remedies,
shall not constitute a waiver of such terms and conditions
or a waiver of any breach, or of any remedy thereof.

Méi Hop Dong chi c6 thé duoc chuyén nhuwong khi co sy
dong y béng vén ban ctia bén con lai. Bét ky thay d6i hodc
bé sung nao dbéi véi Hop Pong nay déu khong co hiéu lyc
tror khi duoc nguoi dai dién c6 tham quyén cua cé hai bén
ky vao vén ban thay déi hodc vdn bén bé sung. Viéc
Chung Té6i khéng dam bao sy tuan thu ngh/em ngat doi
véi bat ctr diéu khoan va diéu kién nao cta Hop Dong,
hodc viéc Chung Téi tri hodn thuc hién bét ky bién phép
kh&c phuc nao sé khéng duoc xem nhw sw tir bé diéu
khoan va diéu kién dé hodc tir bé bat ky vi pham hodc bién
phép khdc phuc nao cé lién quan.

12. If the Company specified on the Quotation is not a
Vietnamese company then the following will apply:
Each Contract and these Terms & Conditions are
governed by and interpreted in accordance with the laws
of Vietnam. Any dispute arising out of or in connection with
this Contract, including any question regarding its
existence, validity or termination, shall be referred to and
finally resolved by arbitration administered by the
Singapore International Arbitration Centre (“SIAC”) in
accordance with the Arbitration Rules of the Singapore
International Arbitration Centre (“SIAC Rules”) for the time
being in force, which rules are deemed to be incorporated
by reference in this clause. The seat of the arbitration shall
be Singapore or Ho Chi Minh City. The Tribunal shall
consist of One (1) arbitrator, appointed and agreed by both
parties. The arbitrator shall be a lawyer and give reasons
based on legal substance. The language of the arbitration
shall be English. The parties agree to submit to the non-
exclusive jurisdiction of the competent Vietnamese
court(s).

Danh cho Céng Ty dwoc néu trong Bao Gia khéng
phai la céng ty Viét Nam: Méi Hop Pbng va céac Piéu
Khoan & Diéu Kién nay duoc diéu chinh va dién gidi theo
luét phap Viét Nam. Moi tranh chap phét sinh tir hodc lién
quan dén Hop Bbng nay, bao gém moi vén dé vé su ton
tai, hiéu luc hodc chdm dut cua Hop Péng, sé duoc dua
ra va duoc phéan quyét cudi cung bdi Trung Tam Trong Tai
Quéc Té Singapore (“SIAC”) theo Quy Tac Trong Tai Clia
Trung Téam Trong Tai Quéc Té Singapore ( "Quy Téc
SIAC") ¢6 hiéu luc vao thoi diém do, nhiing quy téc nay
duoc st dung dé tham chiéu trong diéu khoén nay. Dia
diém tién hanh phién trong tai la Singapore hodc Thanh
Phé H6 Chi Minh. H6i Béng Trong Tai sé bao gébm M6t (1)
trong tai vién, duoc bb nhiém va déng y béi ca hai bén.
Trong tai phai la luat sw va dwa ra ly do dwa trén co s&
phép ly. Ngén ngi¥ st¥ dung trong phién trong tai la tiéng
Anh. Céc bén dbng y tuén theo thdm quyén khéng riéng
biét cua toa an c6 thdm quyén cua Viét Nam.

If the Company specified on the Quotation is a
Viethamese company, then the following will apply:
Each Contract and these Terms & Conditions are
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governed by and interpreted in accordance with the laws of
Vietnam. If a difference or dispute arises between the
parties arising out of or in connection with the Contract
(‘dispute’), the aggrieved party must send a written notice
to the other party setting out the nature of the dispute, what
outcome that party wants and what action they think will
settle the dispute. The parties must use reasonable
endeavours to resolve the dispute by mutual negotiation. If
any dispute is not resolved within 28 days of the matter
arising, either party may require the matter to be referred
to mediation by notice to the other party setting out the
general nature of the difference. If the parties fail to agree
on mediation or settle the dispute by mediation within 28
days of the matter being referred to mediation, then either
party may initiate litigation to resolve the dispute. Either
party may take immediate steps at any time to seek urgent
injunctive or equitable relief before an appropriate court.
The parties agree to submit to the non-exclusive
jurisdiction of the competent Vietnamese court(s).

Danh cho Céng Ty dwoc néu trong Bdo Gia la céng ty
Viét Nam: Mbi Hop Péng va céc Diéu Khoén & Piéu Kién
nay duoc diéu chinh va dién gidi theo luat phép Viét Nam.
Néu c6 sw béat déng hodc tranh chép phat sinh gilra céc
bén lién quan dén Hop Bdng nay (‘tranh chép”), bén bj vi
pham phai gi¥i théng béo béng vén ban cho bén con lai néu
rd ban chét cta van dé, két qua giadi quyét ma bén dé mong
mudn va hanh déng gidi quyét tranh chédp ma ho dang
huéng t6i. Cac bén phai co gang hét sikc minh dé giai
quyét tranh chap béang bién phép thu’ong luvong. Néu bat
ky tranh chép nao khéng duoc giai quyet trong vong 28
ngay ké tr ngay phat sinh tranh chép, bat ky bén nao ciing
¢ thé yéu cau hoa gidi bang céch théng bao dén bén con
lai, néu ré ban chéat co ban cla sw khéc biét. Néu céc bén
hoa giai khéng thanh hodc chwa dat dwoc thda thudn hoa
giai trong vong 28 ngay ké tor ngay bat dau viéc hoa g/a/
thi bat ky bén nao ciing co thé khéi kién vu viéc dé giai
quyet tranh chap Méi bén déu cé quyén yéu cau Toa an
c6 thdm quyén ra quyét dinh &p dung bién phép khan cép
hoéc 16 céng bang truéc khi vu viée duoc thu ly béi Toa an
c6 thdm quyén cida Viét Nam. Cac bén dong y tuén theo
tham quyén khéng riéng biét cia toa &n c6 thadm quyén cua
Viét Nam.

13. Export Control: You shall comply with all applicable
export control laws and regulations, including but not
limited to those of the United States, Vietnam Laws and
any other relevant jurisdictions. Unless otherwise agreed
by You and Us in a written agreement, You acknowledge
and agree that 1) You are the end-user of the Goods and
Services, and the Goods and Services are not for resale;
2) You shall provide promptly on request, certifications
regarding the intended end-use and end-users of the
products to ensure compliance with applicable export
control laws and provide Us with full co-operation regarding
any investigation into a failure to comply with this clause;
and 3) We may terminate this Contract if You do not comply
with this clause. You shall indemnify and hold Us harmless
from any losses, damages, or liabilities arising out of Your
failure to comply with export control laws or regulations.

Kiém Soéat Xuét Khéu: Ban phai tuan tha tét ca céc luat va
céc quy dinh hién hanh vé kiém soat xuét khau, bao gém
nhung khéng gi¢i han & cac quy dinh ctia Hoa Ky, luat phap
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TERMS AND CONDITIONS OF SALE with Sealed Air Vietham Company Limited (
Diéu Khoan va Diéu Kién Ban Hang véi Cénq Ty TNHH Sealed Air Viét Nam

Viét Nam va bét ky phap luat lién quan khéac. Trir khi ¢
théa thuén khac bang vén bén gitra Ban va Chung T6i,
Ban thira nhan va déng y rdng 1) Ban la nguoi si¥ dung
cudi cung ctia Hang Héa va Dich Vu, va Hang Hoéa va Dich
Vu nay khéng dung dé ban lai; 2) theo yéu cau ctuia Ching
Toi, Ban sé cung cép kip thoi cac ching nhén lién quan
dén muc dich st¥ dung cudi cung va nguoi st dung cudi
cung cla céc sén phdm dé dam bédo tuén tha luat kiém
soét xuét khau hién hanh va hop téc day du véi Chiang Toi
lién quan dén bét ky cuéc diéu tra vé viéc khdng tuén thi
diéu khoan nay; va 3) Chung T6i ¢6 thé cham dut HOP
BONG nay néu Ban khéng tuan thd diéu khodn nay. Ban
phaéi béi thuong va bao vé Chung Toi khéi bat ky ton thét,
thiét hai hodc trach nhiém phap ly nao phat sinh tir viéc
Ban khéng tuén thi céc luét hodc quy dinh vé kiém soat
xuét khéu.

14. Variance of transparent flexible packaging material of
not more than 10% in deliveries of each type of printed or
non-standard bag and/or pouch and/or film resulting from
over or under runs shall constitute good delivery.
However, the allowable overage or underage shall be 25%
(a) if the order is for each type of such bag and/or pouch
in quantities of less than 5,000 (b) if the order is for each
type of such film in quantities of less than 10,000 printed
impressions or less than 900 square meters respectively.
Sw chénh Iéch cua vét liéu trong subt linh hoat duoc dong
goi trong méi loai tui to va/hodc tui bé va/hodc phim duoc
in hodc khéng dat tiéu chuén do thira hodc thiéu sé luong
nhung khéng vuwrot qua 10% trong cac 16 hang sé duorc coi
la giao hang dat tiéu chuén. Tuy nhién, phén chénh léch
qué hodc thiéu so véi mirc cho phép sé la 25% (a) néu
don dat hang dbi véi méi loai tui to va/hodc tai bé c6 sb
lwong duéi 5,000 céi (b) néu don dét hang déi véi méi loai
phim tuong tng ¢é sé liong in dudi 10,000 lwot in hodc it
hon 900 mét vubng.

15. All printed artwork and compositions are done on Your
instructions, and You assume all liability for any resulting
infringement of copyrights and trademarks and will hold
Sealed Air harmless for any liability, therefore. While
Sealed Air will use its best efforts to see that printing
artwork and compositions are in accordance with Your
instructions, Sealed Air assumes no responsibility
whatsoever for errors therein.

T4t ca cac tac phdm va ban vé in déu duoc thure hién theo
hwéng dan cta Ban va Ban chiu moi trach nhiém phép ly
dbi véi bat ky hanh vi vi pham ban quyén va nhan hiéu nao
dan dén viéc vi pham ban quyén va thuong hiéu, va dadm
bdo Sealed Air khéng chiu béat ky trach nhiém nao tcr do.
Méc du Sealed Air sé c6 géng hét strc dé dém bao céc téc
phém va bén vé in tuén theo huéng dan cia Ban, Sealed
Air s& khéng chiu tréch nhiém nao cho bét ky 16i nao trong
do.

16. Neither party shall be bound by nor liable to the other
for any representation, promise or inducement made by
that party or any agent or person in that party's employ
and not embodied in the Contract unless otherwise
expressly agreed between the parties.

Khéng bén nao phai chju rang budc hodc chiu trach
nhiém véi bén con lai vé bét ky tuyén bd, 107 hira hodc sw
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du dé nao do bén dé hodc bat ky dai ly hodc cé nhén nao
do bén do thué dwa ra ma khong dwoc ghi nhan trong
Hop Dong, trir khi cac bén cé thda thuéan ré rang khac.
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